
   

  

        
VINO E BASILICO  

 
 

A N T I P A S T I 
V o r s p e i s e n – S t a r t e r 

 
BURRATA CON CICORIA, EMULSIONE DI POMODORO E OLIVE   15,- 
Burrata mit Löwenzahn, Tomatenemulsion und Oliven  
Burrata Mozzarella, dandelion. Tomato emulsion 

TORTINO AL GORGONZOLA, CREMA DI PEPERONI 13,- 
Warmes Gorgonzola-Törtchen, Paprika-Creme  
Warm Gorgonzola flan, bell pepper cream 

POLPO GRIGLIATO, SALSA ALLA PIZZAIOLA, MOZZARELLA LIQUIDA, PATATE SCHIACCIATE 20,- 
Gegrillte Krake, Tomatensauce mit Oregano & Kapern, flüssiger Mozzarella, Kartoffelstampf  
Grilled octopus, tomato sauce with oregano & capers, liquid mozzarella, mashed potatoes 

 

TARTAR DI GAMBERO, BRIOCHE, MAYO ALLA MARACUJA                 20,-      
Garnelen-Tatar, Brioche, Maracuja-Mayonnaise 
Prawn tartar, Brioche, passion fruit mayo 

ROAST BEEF, SALSA VERDE, PECORINO   19,- 
Roast beef, Salsa Verde, Pecorino 
Roast beef, salsa verde, Pecorino cheese 
 

 

 P A S T A  &  R I S O T T O  

  

BIGOLI CON CREMA DI POMODORO ARROSTITO, MELANZANE, RICOTTA AFFUMICATA      19,-                                      
Bigoli, Rösttomaten-Crème, Aubergine, geräucherter Ricotta 
Bigoli, cream of roasted tomatoes, eggplant, smoked ricotta  

TAGLIATELLE AL VERO RAGÚ ALLA BOLOGNESE 18,- 
Tagliatelle mit Bolognese Ragout 
 Tagliatelle with Bolognese ragout 

PACCHERI CON COZZE, CALAMARETTI, CECI E CREMA DI PREZZEMOLO  19,- 
Paccheri mit Miesmuscheln, jungen Tintenfischen, Kichererbsen und Petersilien-Creme 
Paccheri with mussels, baby squid, chick peas and parsley cream 

MACCHERONI ALLA CHITARRA CON RICCIO E LIMONE FERMENTATO 23,-  
Viereckige Spaghetti mit Seeigel und fermentierter Zitrone 
Square Spaghetti with sea urchin and fermented lemon 

ELICHE CON PINOLI, RICOTTA DI BUFALA E POLVERE DI GUANCIALE 20,- 
Eliche mit Pinienkernen, Büffelricotta und Guanciale-Pulver 
Eliche with pine nuts, buffalo ricotta and Guanciale powder 

RISOTTO CON CREMA DI PEPERONE ROSSO, CAPRINO MARINATO 19,-        
Risotto mit roter Paprika-Creme, marinierter Ziegenkäse 
Risotto with cream of red bell pepper, marinated goat’s cheese 

 
 

P E S C E & C A R N E   
Fisch & Fleisch – Fish & meat  

 

 

I PIATTI DI PESCE E CARNE SONO INDICATI SULLA CARTA CON LE SPECIALITÀ DEL GIORNO 
Fisch- & Fleischgerichte finden Sie auf unserer Karte mit den Tagesempfehlungen 
You can find our daily fish & meat options on our special menu card  
 
Für KIDS bis 12 Jahre bereiten wir gern auch Pasta & Tomatensauce u.ä. zu. Sprechen Sie uns an! 
We are also happy to prepare pasta & tomato sauce etc. for KIDS under 12. Ask us for more information! 
Eine Allergenkarte erhalten Sie gerne auf Nachfrage - allergy card available on request 


